
  

 

PARISH WELCOME: We welcome all newcomers to our family. Always feel free to join us in our liturgies and  
programs. Please come to the rectory office to register as a parishioner so we can share more fully with you about 
our parish life. We urge all parishioners to make known to us their sick and shut-ins in order that they may receive 
the Sacraments. 

 
SCHEDULE OF MASSES 

 
Saturday -  9:00 a.m. - English 
 5:30 p.m. - (Sunday’s Vigil Mass) 
 
 Sunday -   8:00 a.m. -  English 
  9:30 a.m. -  Polish  
                        11:00 a.m. - English 
                        12:30 p.m.- Spanish 
   7:00 p.m. - Polish 
 
Weekdays  -  Monday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Polish 
 Tuesday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Spanish 
 Wednesday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Polish 
 Thursday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Spanish 
 Friday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Polish 

 
Rev. George Poltorak SAC, Pastor 
 
Rev. Mariusz Piątkowski, SAC  Parochial Vicar 
 
 
 

SCHOOL - NOTRE DAME CATHOLIC ACADEMY 
 
  
RELIGIOUS EDUCATION 718-821-0231 
   
 
 
 

Holy Day Of Obligation - See Bulletin 

RECTORY OFFICE HOURS - Secretary available for ordinary services to our people (Mass Cards, Baptism Certificates, 
etc.)  Monday to Friday 10:00 AM - 3:00 PM AND 5:00 PM - 6:00 PM.  NO EVENING OFFICE HOURS, ONLY 
INDIVIDUAL APPOINTMENTS WITH A PRIEST CAN BE MADE VIA PHONE AT A TIME MUTUALLY  
CONVENIENT TO BOTH. 
 
SACRAMENT OF BAPTISM - are held on the 2nd and 4th Sunday of the month. Please call Rectory at least 2 months in 
advance. Letters of recommendation necessary for Godparents, must be confirmed and practicing Catholics in good 
standing. INSTRUCTIONS FOR PARENTS PRIOR TO BAPTISM ARE OBLIGATORY. 
 
SACRAMENT OF MARRIAGE - Arrangements must be made at least six months in advance. Please call for an 
appointment with a Priest. For Pre-Cana information web-site: www.pre-cana.org 
 
CONFESSIONS - Saturdays 5:00 p.m. (English, Polish and Spanish) First Friday before every Mass and by request 
 
EVERY WEDNESDAY AFTER THE MASS OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA. 
 
DIVINE MERCY CHAPLET: every Friday after 9:00am Mass 

Notre Dame Catholic Academy of Ridgewood 
62-22 61st Street,  Ridgewood, New York 11385 
(718) 821-2221 www.notredamecatholicacademy.org  

ST. ALOYSIUS PARISH 
382 ONDERDONK AVE.,  

RIDGEWOOD, NY 11385-1399 
(718) 821-0231  Fax (718) 628-7304 

E-MAIL: saloysius@nyc.rr.com     WEB ADDRESS: www.saloysius.org  

 

FIRST SUNDAY OF LENT 
   

FEBRUARY 22, 2026 
 
 

One does not live on bread alone, 
but on every word that comes forth 

from the mouth of God. 
                                                        Matthew. -4-4 
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PRAY FOR THE SICK 
Milagros Sorriano, Sherril Thrasher, Lucille Leirer, Ruth Lowe, Lucy 
Pecorella, Josef Schmidt Jr., Maria Klesin, Christian Ibe, Jocelyn Ibe,  
Filomena Cabahug, James Leung,  Judy Bonn,  Graziella Avarino, 
Anna Gandalfo, Pina Angello, Susana Morales, Juan Antonio Perez, 
Anatina Maria Vargas, Evarista Baluyut, Hilario Bulosan, Marianita 
Idica, Guillermina Rubio, Lydie Matunog, Raymond Reyes, Maria 
Cristina Lafortesa,   Eva Rose Mahler, Salvatore Pugliese,, Johnny 
Cabuhat,  Fred Fernandez, Fely Ibe, Ricardo Ibe, Albert Giullom.,  
Manolito D’ Leon, Merlinda Nanez., Eduard Maravilla, Sonia , 
Salvador Nazario, Fely Pacho, Patricia Zamora Magnaye, Dulce 
Amor  R. Cruz, Marlon Baluyut, Lorena Moreno, Wayne Espanet , 
Manolo Gamboa, Alana Alvarez Tiban, Jeremy Catacutan, Grazyna 
Dubleska, Eugenio Zabala. 

Please remember all the sick and homebound in your prayers. 

SUNDAY REFLECTION  
 

On this First Sunday of Lent, we hear of Jesus in the 
desert. He is tempted with power, spectacle, control. 
He is invited to prove himself. To dominate. To take 
the quick path. Jesus enters the desert to confront the 
logic of domination and choose the way of trust. He 
does not grasp. He does not wound in order to win. 
He trusts. 
We have strayed so far from that original, simple 
truth: Do no harm. The only law is love. Look at 
what we justify so easily. The sharp word. The 
dismissive judgment. The small resentments we 
nurse. The systems we benefit from but rarely 
question. The violence we explain away because it 
serves our side. The lies we spread to gain power. 
The lives lost through fear, hatred, neglect, and 
indifference. Somehow harm has become normal. 
We rename it. We defend it. We baptize it. But Lent 
begins here. Not with dramatic penances. Not with 
grand spiritual gestures. With a quiet, searching 
question: Where have I allowed harm to take root 
in me? 
Jesus chooses trust over domination. Perhaps we 
enter Lent to unlearn the logic of harm and learn 
again the way of trust. “Beat your swords 
into plows.” It is an ancient promise. And a daily 
decision. 
Maybe the first grace of Lent is simply this: to let 
ourselves feel the grief. to allow the tears. 
to ask for our sight to return. The desert clears the 
eyes. It reminds us that love is not weakness. It 
reminds us that restraint is strength. It reminds us that 
all is holy here. And perhaps Lent begins when we 
dare to believe again that the only law is love. 

 

SUNDAY - FEBRUARY 22 
FIRST SUNDAY OF LENT 

   
   

  8:00 AM - V JORGE VILCHES III BIRTHDAY IN HEAVEN -  
                                                                              The Vilches Family  
 

  9:30 AM - V ZBIGNIEW SUROWIEC W 3 R. ŚMIERCI -  
                                                                                            od Rodziny 
 

11:00 AM - V JOSELITO F. VILLANUEVA & VIRGINIA F.  
                                             VILLANUEVA - Linda & Al Dimatulac    

12:30 AM - AGRADECIMIENTO POR UN AÑO MAS DE VIDA,           
                                                                                YAILEEN ROJAS  
 
  7:00 PM - V HENRYK, MAŁGORZATA, PAWEŁ I TERESA 

 

MONDAY - FEBRUARY 23   
   
  9:00 AM -  FOR ALL THE PEOPLE OF THE PARISH 
   

  7:00 PM - V BARBARA BARTNIKOWSKA– Danuta        V JANINA SOBIECH                    - Szmigel and 
                      V STANISŁAW SOBIECH            - Family   

  

TUESDAY - FEBRUARY 24        
  9:00 AM -  BETTER HEALTH OF ANDREAS SCHMITT 
    
  7:00 PM -  V JORGE VILCHES III—Vilches Family 

 
WEDNESDAY - FEBRUARY 25 

 

   
  9:00 AM V LEONARDO TOMILLOSO– Arturo, Welda Gejon &  
                                                                                                  Family 
  7:00 PM   
  

THURSDAY - FEBRUARY 26 
       

  9:00 AM -    
  7:00 PM  - V JORGE VILCHES III—Vilches Family 

 

FRIDAY - FEBRUARY 27 
 

 
    9:00 AM - V VINCENT C. LOWE—Daughter Ruth Lowe    
  7:00 PM -  
 

 

SATURDAY - FEBRUARY 28       
  9:00 AM -   
 

  5:30 PM -  
 

 

SUNDAY - MARCH 1 
SECOND SUNDAY OF LENT 

   
      8:00 AM -    
    9:30 AM -      

11:00 AM -  BLESSING ON THE 90TH BIRTHDAY FOR  
                           MARCLLA CZECH—Theresa Concert 
    

12:30 AM - V FAUSTO DE JESUS MARIA VARGAS  
                        4 MES DE FALLECEIDO—Martha Maria 
 
  7:00 PM - V HENRYK, MAŁGORZATA, PAWEŁ I TERESA 
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CANDLE TO OUR LADY  OF CZĘSTOCHOWA 
will burn for the week of  

FEBRUARY 22—FEBRUARY 28 
V ZBIGNIEW SUROWIEC-  

Od Rodziny 

 
 

 
PARISH MEMBERSHIP 

 
 

Please mark one:  
 
      Register as a member of this Church. Please    
       register me, and yes, send me envelopes.  
 
 

      Please contact me about Religion Education  
       for my child or becoming a Catholic.  
 
 

    Please update my information. Title (circle one):  
         Miss    Ms      Mr    Mrs  
 

First Name:______________________________  
 
Last Name:_______________________________  
 
Address:__________________________________ 
 
Apt.#________ City:_______________________________  
 
 

Phone:____________________________________  
 

 
Email:____________________________________  

Godziny urzędowania biura parafialnego: 
 
Wtorek – Piątek 10.00am – 2.00pm; 5.00pm – 6.00pm; oraz po mszach 
św. wieczorem u księdza dyżurującego czyli: poniedziałek, środa i 
piątek, po godzinie 19.30! Inne godziny po uprzednio ustalonym 
telefonicznie spotkaniu. Prosimy respektować powyższe ustalenia w 
naszej parafii! Biuro zamknięte w poniedziałek i sobotę.   
 

Ślub – prosimy zgłaszać jak najszybciej, na 6 miesięcy przed 
planowaną datą. Jest to wymagane prawem. 
 

Chrzty – po uprzednim ustaleniu z duszpasterzem. Przy 
planowaniu prosimy o przyniesienie oryginalnej metryki urodzin 
dziecka; Rodzice Chrzestni muszą spełniać poniższe wymogi: 
minimum 16 lat, po sakramencie bierzmowania, praktykujący 
katolicy, małżonkowie muszą być po ślubie kościelnym; w 
przypadku osób spoza parafii – zaświadczenie dla Rodziców 
Chrzestnych. 
 

Duszpasterstwo Chorych  
 

Jeśli masz osobę chorą w rodzinie, zgłoś ją do księdza. Służymy 
opieką duszpasterską i sakramentami chorych w kościele i 
poprzez odwiedziny w domach i szpitalach. Jest to ważny 
element troski o naszych bliskich. 
Wezwanie do umierających – o każdej porze.  
 

Nabożeństwa 
 

Nowenna do Matki Bożej Nieustającej Pomocy w każdą środę 
po mszy wieczornej; 
Pierwszy Piątek miesiąca – spowiedź od 18.30, nabożeństwo do 
Serca Pana Jezusa po mszy świętej wieczornej. 

INSURANCE AND HEATING COLLECTION 
 

 

We have begun a season of 
Lent. It is a very special time 
that call us to repentance and 
reconciliation with God and 
man. We take upon ourselves 
certain challenges that help us 

control our body, and strengthen our spirit, that 
lead us closer to God and His church. 
Every Friday of Lent, following the Mass at 
9.00am we will celebrate stations of the Cross, as 
we meditate on the mysteries of our salvation.  
This year we will welcome Fr. Ziemowit Ja-
naszek, from the diocese of Savannah who will 
come to preach to us on the Fifth Sunday of 
Lent, March 22.  
It will be also opportunity for us to receive his 
special blessing as from the newly ordained 
priest. Join us in this our Lenten Journey. 

SEASON OF LENT 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
We have begun a season of Lent. It is a very spe-
cial time that call us to repentance and reconcili-
ation with God and man. We take upon our-
selves certain challenges that help us control our 
body, and strengthen our spirit, that lead us clos-
er to God and His church. 
Every Friday of Lent, following the Mass at 
9.00am we will celebrate stations of the Cross, as 
we meditate on the mysteries of our salvation.  
This year we will welcome Fr. Ziemowit Ja-
naszek, from the diocese of Savannah who will 
come to preach to us on the Fifth Sunday of 
Lent, March 22.  
It will be also opportunity for us to receive his 
special blessing as from the newly ordained 
priest. Join us in this our Lenten Journey. 



5 

 

ROZWAŻANIE 
Na pustyni Jezus 
zdemaskował kluczowe 
złudzenia i pokusy, którym 
jesteśmy skłonni wierzyć, a 
zarazem wskazał sposoby 
ich przezwyciężenia. Owe 
trzy pokusy to streszczenie 
wszystkich najważniejszych 
pragnień, postulatów i 
zachcianek ludzkiej natury. 
Choć wydają się nam one 

przekonujące i w pełni uzasadnione, to jednak kryją w 
sobie groźne pułapki. Jezus odrzucając owe postulaty, 
daje nam argumenty do walki ze złudzeniami, oraz 
uzasadnia, co jest w nich nie do przyjęcia, dlaczego 
powinniśmy się im oprzeć. Lekcja ta jest nam bardzo 
potrzebna, bo niestety, ciągle ulegamy owym mitom, a 
potem musimy płacić wysoką cenę naszej naiwności i 
łatwowierności. 
Wbrew rozmaitym obietnicom, hasłom wyborczym i 
mirażom, na świecie nie ma nic za darmo: za każdą tzw. 
darmową zupę, ktoś musi zapłacić. A im bardziej zupę 
reklamuje się jako darmową, tym większe są ukryte 
koszty jej zjedzenia. Zgodnie ze znanym przysłowiem: 
bez pracy nie ma kołaczy, a nawet suchej bułki. O tym 
właśnie chce nas pouczyć Jezus. Żeby zdobyć chleb, 
trzeba się namęczyć. Trzeba też pozbyć się złudzeń, że 
obfitość chleba, a nawet czegoś do chleba, nie uczyni 
człowieka ani sytym, ani szczęśliwym; co najwyżej 
przesyconym, a to jest jeszcze groźniejsze niż głód. Głód 
bowiem mobilizuje do wysiłku, a przesyt usypia i topi w 
cholesterolu. 
Tymczasem Słowo Boże nie tylko ukazuje człowiekowi 
sens i cel życia, ale także ukazuje różne sposoby 
czynienia dobra. Rozdawnictwo bezpłatnych zupek to 
nie jest najlepszy pomysł, nie jest nawet postulatem 
Ewangelii. Chrystus oczekuje, że damy innym szansę 
rozwoju, miłość, dar ze swego czasu i wysiłku, a nie 
tylko zbędne okruchy ze swego stołu. 
Równie groźnym złudzeniem jest przekonanie, że 
pieniądze i sprawna władza rozwiążą wszelkie ludzkie 
problemy. Owszem, mogą w tym dopomóc, ale nigdy 
nie zastąpią własnego zaangażowania w dążeniu do 
szczęścia. Nikt nigdy nie zapewni nam szczęścia bez 
naszego osobistego udziału. Ani też poczucia 
bezpieczeństwa, sensu życia, nieśmiertelności... 
Cierpienie, doświadczenia, starość, wreszcie śmierć - są 
nieuchronne. Ale nie zdołają człowieka pokonać, jeśli 
swoje nadzieje złożymy w Chrystusie i wieczności, a nie 
doczesności. Tu musimy być gotowi podejmować 
ryzyko zawierzenia, braku stuprocentowych gwarancji, 
niepewności..., nieraz prześladowań i krzyża. Zdołamy 
je podjąć, jeśli zaufamy Jezusowi. 

1 NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU 2026 
 

Czytania liturgiczne: 
 
1 czytanie: Z Księgi Rodzaju 2, 7-9; 
3, 1-7; 
2 czytanie: Z listu do Rzymian 5, 12-19; 
Ewangelia: w/g św. Mateusza 4, 1-11; 

ŚWIECA MATKI BOŻEJ 
CZĘSTOCHOWSKIEJ 

 

BĘDZIE PŁONĄĆ PRZEZ TYDZIEŃ OD 
 

22 LUTY DO 28 LUTY 
 

V ZBIGNIEW SUROWIEC-  
Od Rodziny 

KOLEKTA NA OGRZEWANIE I UBEZPIECZENIE 
NASZEGO KOŚCIOŁA 

 
Drodzy Parafianie św. 
Alojzego! Prosimy o 
pomoc w opłaceniu 
bardzo wysokiego 
rachunku 
ubezpieczeniowego za 

nasz kościół, plebanię i wszystkie 
nieruchomości przy kościele św. Alojzego. 
Uprzejmie prosimy o rozważenie kwoty $100-
500 dolarów, lub innej, na jaką Was stać. W 
tym roku rachunek za ubezpieczenie wynosi 
ponad $103,000.00 dolarów! Prosimy o pomoc. 
OFIARY MOŻNA SKŁADAĆ NA TEN CEL 
CAŁY ROK. Podobnie prosimy o ofiary na 
ogrzewanie kościoła. Co miesiąc nasz rachunek 
za ogrzewanie wynosi ponad $3500! Prosimy o 
pomoc. Bóg zapłać za każdą ofiarę.  
W TĘ NIEDZIELĘ DRUGA KOLEKTA TO 
NASZE WSPARCIE NA CHARYTATYWNĄ 
DZIAŁALNOŚĆ KOŚCIOŁA WSRÓD 
MNIEJSZOŚCI W AMERYCE ORAZ 
RDZENNEJ LUDNOŚCI AMERYKI.  

WIELKI POST 
 

W piątki Wielkiego Postu po 
wieczornej Mszy Świętej 
odprawiamy Drogę 
Krzyżową, a w niedziele 
zapraszamy na Gorzkie Żale – 
rozważanie tajemnic męki 
Pańskiej w tradycyjnych 
polskich śpiewach 
liturgicznych. Gorzkie Żale o 
godz. 6.15pm, z rozważaniem 
pasyjnym.  

Przypominamy, że w piątki Wielkiego Postu 
obowiązuje wstrzemięźliwość od pokarmów 
mięsnych a w Wielki Piątek obowiązuje post 
ścisły. 
Rekolekcje Wielkopostne odbędą się w dniach 21
-23 marca i wygłosi je do nas w tym roku ks. 
Ziemowit Janaszek z diecezji Savannah w 
Georgii. Będzie to też okazja na spotkanie z 
neoprezbiterem oraz okazja otrzymania 
specjalengo błogosławieństwa.    
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ApostolAdo HispAno   
pRimER domingo dE cUAREsmA 

FEBRERo 22 dEl 2026 
Hoy, hermanos, el 
Evangelio nos lleva al 
desierto: «Jesús fue 
llevado por el Espíritu 
al desierto para ser 
tentado por el dia-
blo» (Mt 4,1). No es 
un paseo espiritual; es 
el lugar donde se des-
enmascaran nuestras 
dependencias. El ten-
tador empieza por lo 
básico: «Si eres Hijo 
de Dios, di que estas 
piedras se conviertan 
en panes» (Mt 4,3). La 
propuesta parece razo-
nable: resolver la ne-

cesidad ya. Pero Jesús responde con una libertad que na-
ce de la confianza: «No solo de pan vive el hombre, sino 
de toda palabra que sale de la boca de Dios» (Mt 4,4). 
La segunda tentación es más sutil: buscar a Dios como 
espectáculo, obligándolo a probarse. También a nosotros 
nos tienta una “fe de pruebas”: si me respondes, creo; si 
no, me cierro. Jesús no negocia con el Padre ni manipula 
lo sagrado. 
Y, cuando llega la tercera tentación (poder, control, éxi-
to…), el Señor corta de raíz: «Apártate, Satanás» (Mt 
4,10), y fija el centro de la vida: «Al Señor tu Dios adora-
rás y sólo a Él darás culto». Esta frase es medicina para 
una cultura que nos empuja a vivir para el aplauso, el 
consumo y la autosuficiencia. 
Esta Cuaresma no es para soportar cuarenta días, sino 
para aprender la libertad de Jesús. Ayuna para que tu co-
razón deje de obedecer a lo inmediato. Reza para escu-
char la Palabra que te sostiene. Y, si te descubres intran-
quilo, recuerda a san Agustín: «Nuestro corazón está in-
quieto hasta que descanse en Ti». Como ha dicho el Papa 
León XIV: «Dios nos quiere, Dios los ama a todos, ¡y el 
mal no prevalecerá!». 
El Evangelio termina con una promesa: «Entonces el dia-
blo le deja. Y he aquí que se acercaron unos ángeles y le 
servían» (Mt 4,11). Caminemos sin miedo: el desierto no 
es la última palabra; es el camino hacia una adoración 
más pura que nos hace libres. 

APOYA NUESTRA IGLESIA EN LÍNEA 
 
Puede apoyar a nuestra iglesia a través de 
DONACIONES EN LÍNEA. Simplemente 
escanee un código QR con su teléfono 
celular y regístrese para realizar 
donaciones en línea. ¡Dios les bendiga! 
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INFORMACIÓN DE SAN ALOYSIUS 
 

BAUTISMO. Por favor traer el Acta de Nacimiento del niño. Padrinos deben ser católicos practicantes y traer la carta de su parroquia.  
MATRIMONIO. Por favor habla con el Padre Mario 6 meses antes.  QUINCEAÑERAS Y TRES AÑOS: con reservación de un mes.  
UNCIÓN DE ENFERMOS: Si tiene emergencia llame a la oficina.  SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN. Las confesiones (español) los jueves de  6:30 pm a 7:00 pm.  
LA MISA DOMINICAL: 12:30 pm; LOS MARTES Y JUEVES: 7:00 pm.                 OFICINA EN ESPAÑOL: los martes y  los  jueves;  Tel. (718) 821-0231 

Lunes: Lv 19:1-2, 11-18/Mt 25:31-46  

Martes: Is 55:10-11/Mt 6:7-15  

Miércoles: Jon 3:1-10/Lk 11:29-32  

Jueves: Est C:12, 14-16, 23-25/Mt 7:7-12  

Viernes: Ez 18:21-28/Mt 5:20-26  

Sábado: Dt 26:16-19/Mt 5:43-48  

Domingo: Gn 12:1-4a/2 Tm 1:8b-10/Mt 17:1-9  

COLECTA ESPECIAL PARA EL SEGURO Y 
CALEFACCION DE LA IGLESIA 

 

Estimados feligreses de San 
Aloysius: Necesitamos su 
ayuda. Les rogamos que nos 
ayuden a pagar la elevada 
factura del seguro de nues-
tra iglesia, la casa parroqui-
al y todas nuestras propie-

dades en San Aloysius. Les pedimos amablemen-
te que consideren donar no solo $5 o $10, sino 
entre $100 y $500, o la cantidad que puedan per-
mitirse. ¡Este año, la factura del seguro supera 
los $103,000! El 50% de la factura corresponde a 
la cobertura de responsabilidad civil y el otro 
50% a la prima que cubre los posibles daños a 
nuestra iglesia, etc. Además, nuestra factura de 
calefacción mensual supera los $3,500. Por favor, 
ayúdennos a cubrir este alto costo de la calefac-
ción para que todos se sientan cálidos y cómodos 
en la iglesia. PUEDEN REALIZAR 
DONACIONES DURANTE TODO EL AÑO. 

Cuando ayunamos, seguimos un ejemplo sagrado. 
Jesús ayunó (Mateo 4, 2). Y como él no necesitaba 
de purificación, seguramente lo hizo para darnos un 
ejemplo. De hecho, asumió que todos los cristianos 
seguirían su ejemplo. “Cuando ustedes ayunen”, 
dijo, “no pongan cara triste, como esos hipócritas 
que descuidan la apariencia de su rostro, para que la 
gente note que están ayunando”. (Mateo 6,16). Ten-
gan en cuenta que no dijo: “Si ayunan”, sino 
“cuando ayunen”. 
Biblia nos explica los beneficios espirituales especí-
ficos del ayuno. Produce humildad (Salmo 69,10). 
Muestra nuestro dolor por nuestros pecados (1 Sa-
muel 7, 6). Despeja el camino hacia Dios (Daniel 9, 
3). Es un medio de discernir la voluntad de Dios 
(Esdras 8, 21) y es un método poderoso de oración 
(8,23). Es una señal de verdadera conversión (Joel 
2,12). 
En los documentos cristianos más antiguos, vemos 
que los primeros creyentes ayunaban todos los miér-
coles y viernes. En esos días probablemente sólo 
tomaban una comida, de pan y agua. 
Los ayunos actuales no son tan exigentes. La Iglesia 
requiere que ayunemos sólo dos días al año: el 
Miércoles de Ceniza y el Viernes Santo. 
Las normas para el ayuno son obligatorias para los 
católicos desde los 18 a los 59 años. Y se nos per-
mite tomar algo más que pan y agua. Las reglas per-
miten tomar una comida completa, así como tam-
bién dos comidas más pequeñas. Las dos comidas 
más pequeñas juntas no deberían ser iguales a la 
comida completa. 
Las reglas de abstinencia de carne se aplican a los 
miembros de la Iglesia Católica a partir de los 14 
años en adelante. Y la Iglesia nos invita a practicar 
la abstinencia los viernes de cuaresma para así hon-
rar la muerte de nuestro Salvador. 
El ayuno no es un fin en sí mismo, No ayunamos 
por ayunar, ni por contar a otros que lo hemos he-
cho. El ayuno es, con la oración y la caridad, la ma-
nera más rápida de negarnos a nosotros mismos y 
llegar a Dios. Por lo que, debemos intentar orar des-
de la negación del cuerpo para cumplir con nuestro 
objetivo como cristianos: llegar al cielo. 
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